
Zeizate 1.165. 

1. uaz da kikas na stekf0gala zma - zä.nza sXn.i 
2. mena vrLnt re.z da blu.m: gn1n gLtn 
3. te.gawordaX spm: za nijandars namLar dan me 

da ma~ina 
4. spAatn re.s la.staX Wiark 
5. np da sXe.p kre.ga za basXremaJ bryat 
6. dan tremarman e. na spliê.ntr I zena VliJara 
7. da sXI.apre lrekta ze.n lre.pan af 
8. m des fabrik restar nits ta zina 
9. kum Xe ir mEIJ ld.andakan 

10. bn.s Xe.fd ü.ns fi.r plantam bi.r I pä.Itfas I 
11. brEIJd Ü.IJS twi kilos krikn 
12. zren mejAJdar ve.vn drre. litars wen AtXadrUIJ?n 
13. e dri.agdagannr me. me. na kh.apla- of : na stuk 
14. kre zen a knin ga zin 
15. karnaval - of : ya.stnn.vat - wnrd Lr ni fe.l 

namir gavLrt 
16. ~brem blre.a dak mejAJdra ni me.gagn<.n ze. 
17. I.ak re.t ni Xadn.ï - of kretaki.ak ni Xadn.ï 

ZAal a mn. tsan 
18. dan di.n: ditnr kü.mt 
19. an spz.anakupa - kupanre.tn - kupajnT.gra 
20. an mAat~a - sXn.i - ä wre.a - na pa.dastu.l - ä 

we.ara - na pre .y - na zomarv0 .gla 
21. dina ki.arla de. Xyal da wi.arlt fre.Xtn 
22. ksal nT pz.arlkas Xe.vn 
23. eiJgalant - du fe.l a.L.a sXe.pn afbre.kn 
24. e. e fazle.vanaku am be.ta ga.Lt 
25. gef me twLa brLa sti:an: - bri.ara - da bri.atsta 
26. da stä.mbelt stntnr nimLar 
27. dina ma.n e. an le.vn giek na gryatn i:ara 
28. ly.sifer re.z Ï.än dne.mal ni Xable.vn 
29. da sXo.lki.andarse - of : -§ re. me.ta mLastara 

nnr da zLa ga we .st' 
30. ka.nakik tu.X ni ku.mn Ir dakik Xnad bre.n 
31. da bLastn dniJka gearn le.Izn.at 
32. e k0ni Xn wirkn - e e. ke.lpe.na 
33. stek nakia na stel In dmam bre.sma 
34. nLa - meta ke.gls wnrtar nimLar gaspelt 
35. e.la kre al twi ki.àr§ np a. garo.pm 
36. di pe.ar re.s ni re.pa - .dnr zmt ar nuX na wi.ata 

krern I.an 
37. ~a ze wre.X nnr tHLnt 
38. ze. em Lasa greTJt reTJpn npdun 
39. e zalt no.it frera breiJn 
40. ~re·§ dnreT.Jfan 0r mreTJkwet [man 
41. da vË.int mu se we.f (plat) - of : se vrn.a basXIar-
42. Ian da sXreT Jda zwre .mn re .s Xavnarlek 
43. tre.s na kwu.ren umdati stiark re.s 
44. we. (nadruk) -of: wuidar mun dar dreT,lfan ren 

- e guldar dnä.ndar reT.lf 
45. reTJp naki da bre.d npre.fn 
46. ü.nza mre.tsar resy vre.t uf nan u.sa 
47. ~a spn.an umtavrerst fer .a wre.diiJa 
48. dam byamkwi.akara zal dam byam a.fä.ntn 
49. du Last akir da fË.instar tu. 
50. tbagianta klre.pa v0r da vry.Xmi.asa- dyaXmi.asa 

- tl u .f ( weekd.) - da vre .spars (zond.) 
51. bre.tspre.a - pA.arre.k - mre.§ bri:an - nam 

bn.tram bri:an 

52. da snldn.atn ren da framä.inz ar n.L,ar a.fxasnean 
53. ~a vn.adr e. rem zre.s jn.ar lá.IJk no. tsXo.la 

ln.ata gnan 
54. kret rem a.L,fXarn.ja zy ln.ata lä.stwu.atar ta gn.an 
55. va.Lla vi.aza zi. ni fe.la lasti:r 
56. eardn putn zeni fe.la Wiart 
57. doT.vmpnla stn ian dna.art 
58. Imnrt est nuX ta kn.yt f0r te.la.sn (met caoutch. 

bal tegen den muur) 
59. di ke.asa ge.d a klnar li.aXt eT, 
60. E trnk an tpe.art sen a stiart 
61. m. te.It kwamt Xalajuarnnr dà krramresa 
62. da pnatar di ze.i da ü.nzlivni.ara vulmnkt res 
63. ga zn.X me wrel mn gn sprn.kte.ga me ni 
64. da zwalumsAla gn we.rakLarn 
65. gua ni knarta vandnc.ga 
66. e.ta zy.ak XI.ara kn.as 
67. zena mnt0.r res kapnt - e zi.at fa.sta 
68. te na wu.arman da.Xawe.st en tre.s na za.Xtn 

nc.vat 
69. da manaka lyap bn.aravuts 
70. dar re.z a sple.t In da ka.na 
71. ksu WiaJn data fakt0r- of : datam brLvndrnT.gra 

- nam brLf bru.Xt 
72. men rerta du sLa ra 
73. Ika- of : kaiJ k0na me XItl e.IgnZI.anaga ma.in~n 

- of : ma.insXan - umagn.ni 
74. a.Xtar tsXu.fte.t spa.naman tpi.art . m da nLva 

kre.ra 
75. kre a knrsas fa v0r da mi.da.X 
76. da k0niiJk sena z0na - e. yak saldn.at Xawest 
77. weta ge g1ana pelamn.kar w0n: 1 nam boT.gna 1 

78. di ry.azn re láiJga dyarns 
79. kXalyavar ni.ts fa.n I a wn.rt I 
80. da kiändaka wnrty.at Ir dä.1;1zt ku.stn dyapm 
81. zen yarn ä.n za~ yaga lyapm 
82. 0r du.Xtarkan re.s me na kArf nnr dam bu.s 

Xagn.an - urn bra.Lmbe.zn ta gnan trre.kn 
83. dnr e.z an spA.rt Ati li:ara 
84. e zre.taga zeiJ ke.l opm 1 stroT.t 1 

85. tfulk su.X nijä.ndar§ daiJ greTld en re~dum 
86. uJdara mü.nt rez dryT.aga van: dA:st 
87. dina wre.X lyTp krum - E lyapt u.ma lä.stn.ar · 
88. Ik u Xt fAr da klren an trumalkan 
89. dam buk re.s Xasto.rva van aiJ kA.st I.an ta 

sh.akn 
90. ~e lLtsa wns knrt E gu.t 
91. In da sXa.L, rezd bre.st 
92. na sXAtar mu Xu k0na mi.akn 
93. zuk nakir nn me.n: u.t 
94. kwetkik ni wndak remu Xn zukn 
95. na ku.la kreT.Jdar res Xu. far tbi:r 
96. kmu.st u.samblu.triiJkn urn ta varklu.kn 
97. km u. Last bLastne.tn m da sta .I dun I vu:rn 1 

98. mem bru.ra wnas mu.X 
99. da mreT~bu.r mn<k na gryatn tu:r 

100. di ki.aramre.Ik re.z dA.n e zy.ra - sty.rtrreme 
we.ra 

101. wa zuma dina pAat k0n: VAaJn np an y.ra 
102. ejeTsaky.ra - of: e zreta pre.nt~a§ np di.s 

115 



103. s kumt no.it na manytlo.ata 
104. m ito.Ia zg.ndar bi.argn di vyr spoT<an 
105. dAarf. dor op do.an 
106. ta by.am re.nz a sti.ak fan da brA.~a gavo.am 
107. ga most os f0.lnaki kuma kmm 
108. Ejre.s fa l0.va gaku.ma me nan di.akn portamone. 
109. di d0.r res fam b0knoT.1t Xamo<kt 
110. aiJ gatroTda vro<. mu k0n:oT.m 
111. kre. ir gre.s Xazu.1t mortwas XI gu. su.It 
112. da bro.ara zre.Xtat nuX ta di:r re.st urn ta ba.L.an 
113. bakn - I~ bak - ga bakt - a bakt - bakts - ws 

bakn - I~ bakta - ga baktagan - E baktagan -
wa b aktagan - wEreiJ ga bakt 

114. bin - I~ bi. - gE bit - E bit - WE bin - bÎ.WI - I~ 

bi.dagan - kre gaböm - bi.daga zuldar yak 
115. ta.z a klre.ntfan - moar a fan 
116. ga k0nd ir re.ars kra.gn op damort 
117. e gaza1tat e op ma zal pre:zn 
118. tmre.sa za.1tat E galak u.at 
119. da woara va.f pra:zn 
120. û.ndar din: i.akli.ara II.agndar ve.I I.akals 
121. two.atar za XuiJ ko.kn - tko.k a.L.l 
122. t0 re.s noXrun- tre.s noX mor zy.s Xamo.it 
123. ma.Lo<ns.za mo<kn za meta do.ra van: ë:i 
124. da byamka zat:>r mu.Isk0na grûm 

125. da pa.star e. Xû. wan 
126. da dA.tsar§ ren ûnz oT.j A:z a.fXabrä.nt - da 

dA.tn ( oorlogswoord) 
127. · da mreTlk sps.it Atn 0r van da ku. 
128. da ku.stra Ire. f0 da prosre.sa 1 da krA.§do<.an 
129. da trem: van da krAwo.gna bA.gn - of : go.an 

d0.ra - van tXaw1.aXta 
130. sumaga ms.isn snA.t uldarn0.z a.rt 
131. ~ren rem blo.yd ëiJ gro.yt Xasle.(g)n 
132. di so<.s res wa flo:i 
133. da sni:a 1I.Xt1.ka 
134. ts.z ni.awagst len dak O<. gazin re. 
135. nipyarta wo.rd aiJ gyala ni.va sta.L.t 
136. dun - I~ dut- ga dut- E dut- wa dul,lt- ga dut

za du.n:t - I~ de.It - ga de.1t - s de.It - wa de.dnt 
~a de.mt - de.aki~ da - dat ë moarn de.t- dä.n
~at sa m ur de .m 

137. dyTapm - dyTapkliat - dyTapfû.nta 
138. dA.sXan - E dA.st - ë dA.staga - a e XadA.as(X)n 
139. bLändn - ~~ bi.änt - ga bi.änt - s bi.änt - ws 

bi.ändn - gs bi.änt - zs bi.ändn - bi.änts -
bû.nts - kre gabûndn 

140. Locale landmaten : da rû = 3,85 m. x 3,85 -
a gamre.t - mv. gama.tn (300 r.) 

141. Waternamen : da vu.art -

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is ~alzu .1ta 
De inwoners heeten ~alzuxtns.ars 
Hun bijnaam is da zalzuxtsXa pu.Ikai.arn (polka-heeren) 
Aantal inwoners op 31-12-30 : 8.783. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da brA.ga - da ka.ta - kls.n ry.slänt (nieuwe wijk, ge

bouwd door Russisch generaal, in Russischen bouwtrant) - da kly.astarbu.s - dna.kara - .Ii.vakazuk -
trendre.va (Denderdreve) - t~repat~uka (Debhoutshoek). Zij vertoonen geen locale verschillen. Van de 
Zeizatenaren spreken slechts een paar Fransch; er zijn een paar honderd vreemdelingen hier, meestal 
voor het oprichten van fabrieken : Walen, Franschen, Duitschers, Italianen, Spanjaarden;· zij hebben 
echter weinig contact met de bevolking; sommigen leven zelfs in eigen kantienen. 

De bevolking bestaat hoofdzakelijk uit arbeiders, die ofwel over de grens (Sas-van-Gent, Sluiskil), 
ofwel in de Zelzaatsche fabrieken arbeiden : cokes-fabrieken, ammoniak-, olie-, teer-, zwartsel-, beender-, 
suiker-, spiegelglas-, houtvezels- (dial.: pi.pardabwa-), vellenfabrieken; een zoutziederij, een pottenbakkerij, 
een fabriek voor scheikundige producten ; een weverij, een scheepsslooperij. Er zijn slechts een vijftigtal 
landbouwers; daarnaast echter vele arbeiders die wat grond bewerken. 

Zegslieden. 1. De Colvenaere Jozef; 28 j. ; hier geboren; bediende; V. van Stekene, M. van Zeizate; 
heeft steeds hier verbleven; spreekt gewoonlijk Zelzaatsch. 

2. De Boeck Oscar; 16 j.; student; hier geboren; V. van Dendermonde, M. van Zeizate; heeft steeds 
hier verbleven en Zeizaatsch gesproken. 
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